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Eicaywyikd

» langue - parole (F. de Saussure)

» «...NAvw ano Tn AsIroupyia TV d1apopwVv
opyavwyv undapxel Jia aAAn, nio YeVIKN,
IKAVOTNTA NOU KATeuBuvel Ta onueia: kI autn Oa
UnopouUoE va €ival JOVo N YAWOOIKN»

(Saussure, Ma6nuara eviknc NwoooAoyiac, 40)



Eicaywyika

» competence — performance (n. chomsky)

«H yvhooooloyuwr) Osopic acyolsitol wopioe pe &vav  160viKo
outinn-axpooty [1deal speaker-listener], os o evieidme opoloyevn
TAHOOIKY] KowvotnTe [completely homogeneous speech community],
0 omoioc yvopilst TEASWL TN YAOOOO TOL KOl O OMoioc, OTOV
2QUPUOLEL TN YVECT] TOU THC TAMOGO. KOTO THV TPy LOTIKT EKTEASCT
[in applving his knowledge of language in actual performance], dsv
emMpealsTol omd CUVONKES QOYETEC TPOC TN YPCOLUUUTIKY, OMMS: TEPLOPLGLOVS VIS,
mapeufolic, LETOGTPOMES TS MPOCOYHS KUl TOU EVONPEPOVTOSD, COALNUTY (Tuyoin N
yopoxtnpoTikd) ... Kdvoops etor wo Ospueiicmon odkpior oVOUECO OTHV IKoVOTHTS
[competence] (tn yvoon T TAOCCOS TOV £XEL O OUATTNS-OKPOCTIC) KOL TV SKTEASTY
[performance] (Thv TpayUOTIKY ¥PHCT THC TAGOGCOC G GUYKEKPIUEVES TMEPIOTUGELD).
Movo vno o mpilopw ovtns g agaipeonc [...] amotelel 1) exTEAE0N dueoy avaxhaom
TS WKOEVOTNTOC. LTNV APCYUUTIKOTHTE, TPOQUVES KOl OV CVIGVOKAG OGUEcH 1)
EKTELSON TV IKAVOTNTO OMOWOTTOTE KOTAYPpUQT] QUoIKoL Adyou osiyvel molvapifpuo
lovBoopsve CextvMUoTo, OMOKAIOEC GO TOVLC KOVOVES, EVOIGUECTE: OAAMYEC TOD
apyion oyedlov xo.k. To mpofinua o tov yloooolioyo, xebms kot 7o To moudi mon
noeBoiver ™ YAMOGOoO, Vol VO TPOCOOPIGEL om0 TO OsdopEva TNC eXTEAsoMC T
vIoKsipeve cuoTuoate kavoveoy [underlving systems of mle] mov £yovv wortoxmBei
QWO TOV OULATTI-OKPOCTH Kol T omoic autoc BETs1 g ypnon KoTd TV TPOyLLCTIK)
sxteheon [...] H vpoppotun pog yAoooos avalaufavel TV KOToypor] TS £YYEVoDS
KOVOTHTOS TOU 100VIKoD oA -axpoatn. [A grammar of a language purports to be a
description of the 1deal speaker-hearer’s intrinsic competence ]»

(Noam Chomsky, 4spects of the Theory of Syntax. Cambridge, Mass - MIT Press, 1965, 3-4)




«Mn 18aviKoi>» OHIANTEG-AKPOATEG, «HN I0AVIKEG» NEPICTACEIG

» eVOEIEEIC anO TN YAWOOIKN KATAKTNON
» avenapkela epebiopaTtoc (poverty of stimulus)

» EK(PPAOTIKA oAlobnuaTta (slips of the tongue)
» «YAwooewa TNV pnepda pou»

» You have hissed all of my mystery lectures
(Spoonerisms)

» Work is the curse of the drinking class (Oscar Wilde)
» «TO 'YW OTNV akpn TnG YAwaoaoac pou» (tip of the
tongue)
» AKOUOTIKEC napepunveieg (slips of the ear)

» (PAOHUYA, OKOUVIEC, VEaAUTOC (naidika Aabn
KaTaTunone)



«Mn 18aviKoi>» OHIANTEG-AKPOATEG, «HN I0AVIKEG» NEPICTACEIG

» AQKOUOTIKEC AUPICNUIEC:
» great ape - grey tape
» 0" akupwbOei - Ba KUpwOEi
» A€V €XEI OXEON

» eVOEIEEIC anO aPpaciKd CUPNTWHATA

aaaaaaa

Agpaoieg: Aiatapayég TnG YAWooIKnG AeiToupyiag nou ogeidovral
o€ eyKeQaAIKeG BAABEeG kai ekdnAwvovTal wg aduvapia
KaTavonong f Napaywyrg Tou npogopikol f/kai Tou ypanTtou
Adyou.

» Apaoia Broca (KIvnTikf agaoia pe pn pgovra
Aoyo)

» A@aoia Wernicke (aiontnpiakn agaocia pe
pEovTa Aoyo)

» Apaocia aywyng

» KaTtovouaoTikn (auvnoiakn) agacia

» KaBoAikn (MeikTh) agpacia

» Ala@Aolikn agacia (KIvATIKA, alo8nTnplakn,
HEIKTA)

» MEPINTWOEIC aVOpWNWV AMOKOUKEVWY ano TO
nepiBaiiov

»



NATIONAL Book CRITICS CIRCLE AWARD NOMINEE

AS G ESNUT IR HE
TRAGEDY

“A rarity among popular science books, a lusciously written page turner.”
—NATALIE ANGIER, New York Times Book Review



https://www.theguardian.com/society/2016/jul/14/genie-feral-child-los-angeles-researchers

«Mn 18aviKoi>» OHIANTEG-AKPOATEG, «HN I0AVIKEG» NEPICTACEIG

»

»

Agagieg

» Apaocieg: Aiatapaxeg TnG YAWOOIKNG AeiToupyiag nou opeiovral
oe eykealikeg BAGBeg kar ekdnAwvovTal wg aduvapia
KATavonong fj Napaywyng Tou NpopopikoU f/Kkal Tou ypantou
Adyou.

Aopaoia Broca (KIVATIKR agaocia Pe un pgovra

Aoyo)

» A@aoia Wernicke (aiontnpiakn agaocia pe
pEovTa Aoyo)

» Apaocia aywyng

» KaTtovouaoTikn (auvnoiakn) agacia

» KaBoAikn (ueikTh) apacia

Ala@Aolikn agaoia (KIVATIKA, alodnTnplakn,

HEIKTA)

»

¥

¥

»

¥

>

» UNApXEl YAwooIKN IkavoTnTa ota (wa;



NMwg To KAVouV ol HEAIOOOUAEG

H peAiocoa d1aBETel TNV 1IKAvVOTNTA va PETAdIOEI PJE TIC KIVAOEIG TNG OTIC AAAEG
MEAIOOEC AENTOMEPEIC NANPOPOPIEC YIa TNV NPOEAEUCN, TNV NOCOTNTA KAl
ToVv akpifrn npoocavaToAloPO TNG TPOPNC NOU £XEl avakaAUWel. Mg Tov
KUKAIKO XOpO OTOV 0Onoio evaAAdooovTal apioTEPEC Kal OeEIEC oTpoPEC (ZX.
1) n peAIcoa dnNAwVeEl OTI N TPOPN BPIOKETAI KOVTA OTNV KUWEAN, EVW HE TOV
OKTWOYNUO Xopo (ZX. 2), 0Tav n Tpo®pn BpiokeTal pakpia, dNAWVEl TNV
KaTeubuvaon npoc TNV nnyn (o€ oxeon KE Tov NAIO), TNV NoIOTNTA TNG YUpNnG
(ue TN CwNPOTNTA TWV KIVACEWYV TNG), TNV anoortaon (Pe Tov apiOud Twv
oTPoOPWV) K.d.

2x. 1



https://www.youtube.com/watch?v=-7ijI-g4jHg

Ai1daockaAia yYAwooag o mOnkoug — Chimpsky, Kanzi



https://en.wikipedia.org/wiki/Great_ape_language
https://www.theguardian.com/film/2011/jul/24/project-nim-chimpsky-chimpanzee-language

«KUkAwpa TnG opiAiag» (Saussure, Mabnuarta, 40 K.€.)
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«KUkAwpa TnG opIAiag»
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FAWOOIKN IKAVOTNTA

dUo nuIopaipla
HEoOAOBIo (corpus callosum: TUAWOEC owua)

Meploxn Tou Broca

Meploxn Tou Wernicke

KivaiobnTikoc pAoidg

To&oc10n¢ dcoun (arcuate fasciculus)

5 S0
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FAWOOIKN IKAVOTNTA

@ Broca’s area: Motor program

Wernicke’s area: Sensory program

+—+ Arcuate fasciculus
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AIXwTIKR akpoaon

RIGHT Kupiapxia 0€€lou auTioU oTnVv
akpoaon YAWOOIKWV NXWV

boy

RIGHT

cough-cougl

Kupiapxia apioTepou auTiou aTnVv
akpoaaon PN YAWOOIKWV NXWV

14



ZXOAIAOTE

http://www.matrix24.qr/2016/03/giati-akoume-kalitera-apo-to-dexi-afti/

22/03/2016@9:18

Ti Aéve ITaloi EMICTAPOVES

MNarti akovpe KaAUTEpa aT1ro 1o dedi auTi

Orav 6¢AeTe va TIEITE KATI GTOV OUVOUIANTI| 0O, Eival TIPOTINGTEPO Va ToU WIATOETE 0TO BEC auTi, KABWG
£101 Ba 10 aKOUOEl KAAUTEPQ.

20pQwva pe pia £psuva ITaAwV EMOoTNUOVWY, Ol
avBpwrrol emmegepyadovral KAAUTEPA TIG
TIANPOQOPIEC GTAV KATIOIOC TOUC DIATUTIWVE £va
aitnua oo B&e&i auti, mBavoTarta yiari TIg
TIAnpo@opiec atd To O auTi TIC diaxelpieTal n
apioTePN TTAEUPA TOU £YKEQAAOU, TTOU gival
KaAUTEPN O€ auTOV ToV Topéa o€ oxéon pe Tn OegId.

O1 epeuvnTéG OTRPIEQV TA TTOPICUATA TOUG O€ Tpia TTEIpAPATa.

270 TIpWTO, TTapatipnoav 286 Bapwveg KAQUTT, oulnTwvTag pe duvartr) HOUOIKr) OTO UTTIORABPO. ZUVOAIKA, TO
72% Tn¢ ounnong Aeyotav oT1o Be&i auTi TOU CUVOMIANTH.

2710 OeUTEPO TIEipapa, o1 epeuvnTéC TTpooéyyioav 160 Bapwveg Kal poUpPOUPIoaV KATI AKATAANTTTO,
TrepIpévovTag va douv Trolo auti Ba TTpoTigoloav yia va akoUoouv KAAUTEPA, TO apIoTEPO 1) To Begi. ZUVOAIKA,
T0 58% TIpoTiuNoE 10 Oeki Kai T0 42% TO APICTEPO QUTI.

TEAoG, o1 epeuvnTéC {iTnoav atd 176 Bapwveg KAQUTT TOIYAPO, ETTIAEYOVTAG YIA VA TOUG JIAO0UV &iTe TO O
£iTE TO APIOTEPO TOUC AUTI KAl DIATTIOTWOAv TTWE TO AiTNUA TOUG EI0AKOUCTNKE 0AQWG TIEPICOOTEPO PEOW TOU
0e€100 auTiou.
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http://www.matrix24.gr/2016/03/giati-akoume-kalitera-apo-to-dexi-afti/
http://www.matrix24.gr/2016/03/giati-akoume-kalitera-apo-to-dexi-afti/

NMadnoeic pecoAoBiou / MNeipapara HE AOBOTOUNHEVOUG

O AoBoTounuevoc aoBevng
ava@epel To ONTIKO €peBIoUa
— W ("RING”) nou napouaialeral oTo
- aploTepO Tou nuIoPaiplo. To
. apIOTEPO XEPI MIAVEI, OWOTA, TA
D W;%@ Q/&@@ %Z | avTIKEigeEVa nou npoBailovTal
% " v | oTo O€Ei nUICPaiplo, av Kai o
A aoBevnc apveital OTI EXEl
\\/ KEY R'NG 7/ £Niyvwon autou Nou KAvel.
'OTav Tou {nTEiTAl VG OVONAOCEI
TO AVTIKEIPEVO MOU KPATAEI OTO
apIOTEPO TOU XEPI, 0 a0BeVNC
ovouadlel To epeBIcua nou
NpoPBAAAETAI OTO APIOTEPO
nUICQAaiplo.

(R. W. Sperry & M. S. Gazzamiga)
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NMapakoAouOnoTe

https://www.youtube.com/watch?v=ZMLzP1VCANo&t=48s

P Pl ) 1417435

Split brain behavioral experiments

1,856,433 views * Apr 19, 2007 Y LIKE CJ DISLIKE > SHARE 3¢ CLIP =+ SAVE ...
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https://www.youtube.com/watch?v=ZMLzP1VCANo&t=48s
https://www.youtube.com/watch?v=ZMLzP1VCANo&t=48s

AQaoieg

»

»

»

»

»

»

»

A@aoiec: AlaTapaxec TNG YAWOOIKNCG AEIToupyiac nou ogeilovTal
o€ eyYKEPAAIKeEC BAABeC kal ekdnAwvovTadl wc aduvapia
KaTtavononc n napaywync Tou npogopikoU n/kal Tou ypanTou
AOYOU.

Apaacia Broca (KivnTikn agpacia YE un peovTda
AOYO)

Agacia Wernicke (aicOntnpiakn apaacia Pe
pEOVTA AOYO)

Apaacia aywyng

KaTtovouaoTikn (apvnoiakn) agaacia
KaBoAikn (PEIKTN) apaacia

AlapAolikn agaacia (KIvnTIKA, aicOntnpiakn,
LUEIKTN)

18



Apaagieg

Types of Aphasia

Fluent?

Is speech fluent?

No
Comprehends?
Can the person comprehend Yes D
spoken messages?
Repeats?
Can the person repeat
words or phrases?
Global Mixed Broca's Transcortical Wernicke's Transcortical Conduction Anomic
aphasia transcortical aphasia motor aphasia  sensory aphasia aphasia aphasia
aphasia aphasia

www.aphasia.org
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NMpoodiIopioTE TO €i00GC TOU APACIKOU CUHNTOHATOC

»

»

— Tell me, what did you do before you retired? - Uh, ih,
ih, puh, par, partender, no. — Carpenter? — Carpenter,
tuh, tuh tenty year - Tell me about this picture. — Boy ...
cook ... cookie ... took ... cookie.

— Tell me something about your problem. - Yes, I ugh
can’t hill all of my way. I can’t talk all of the things I do,
and part of the part I can go alright, but I can't tell from
the other people. I usually most of my things. I know
what can I talk and know what they are but I can’t always
come back even though I know they should be in, and I
know should something eely I should know what I'm
doing.

(G. Yule, The study of language)
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T npoona®&i va KATOVOHAOEI;

» I should know this because I have when when
you go in the when you go in the army or when
you go in the boat or this is flying over you if
you go in a boat, this is flying over the the boat
and it's a I again I would have to try and keep
to spelling the letters in that and keep coming
round there are, each different country each
different country has different colours on that
bit of it’s not paper, bit of different, different
countries have their own, have their own bit of
this stuff wrapped on - it's not wrapped on, I

have to use words like that that
(R. Lesser & L. Milroy, Linguistics and Aphasia, 1993, 67)
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Apaocia aymyng

» MpoodlopioTe TIC d1APOPEC KAl TIC OMOIOTNTEC
avapeoa oTIC TUNWHEVEC Ae€eic (apioTepn
oTnNAN) kai Tic Ae€sic nou dlapBadlel evac apaaoikoq
(0€€&ia otNAN):

liberty freedom
abroad overseas
short small
canary parrot
large ong

tall ong

22



Aiayvwon agpaciag

BOSTON DIAGNOSTIC APHASIA EXAMINATION

Date:

el /// N

”'(.{.’ ?r\

_...]




<A> pdiota () €0m eivon to:: md-ta () Ta md-ta (L) €0® €lval 0 VEPOYV-TAC O
vepoyL-Tag () &xet:: eMTCa::vi eArtCavia-ka (.) €0m ar’ £€m £yw:: () an’ E€m:: ap-
ayn:: ayn:: () noyn:: n:: K-KomeAitoa:: avtn €0 eivor mov gival 1 Kupia:: () avtn
e0m:: () vim- €0 Pdalovve YAory- () Wi YAy oyt (.) TdC o AEVE TOL:: YADOKLOL TOL::
aVTA €0M EEP® VAL TOL TT®W OALE OE HITop® va T KaTaAdPo () mode ta Ag-; yOoKa YyOK-
oY1 yOKO KATWS OAMMDG () ¥- YV- €- €21 TAOG TO AEVE; TELOCTAVTIMV K1 EYEL VTI-TTOV-
KOL:: TG VO TO TTw; Y1aTi ¢ Byaivovy 0mm¢ ta KatalaPaivo;

<I'>

<A> oki-uma:: oKiumion

<> p::

<A> 1 €dm:: B-Palovve kat:: () umt-yo-td () NAI avtd 0EAm va o () T0 Koprtedxt
LE To ayopt (.) vor vramikpo:: yo:: Tt dhro BEleTe AAAO VO GaC TW;

<> p:: w:

<A> n:: () edm::; etvon o kKoptTZAKL (L) avtd €0 (.) K1 Eyouve:: (L) avTO £0M OV
LUTOP® Vo, TO KAToAL[fo

<> [



<I> 11 KAvel pe 10 ¥£p1 G;

<A> a pe 10 XE::py

<> p::

<A> pe 10 XEpt::; falet kdtt 610 ¥£PL 6TO:: U 6TO GTOUA TNG KATL BAlEL 6TO GTOUO!
™ 'AY-KA I'AY-KA I'’AYKA vat 6t £xet yYAv-KO vai yAv-KO (.) pdAieta Tt Al
0éAete ; () 0 vEPOYLTN-TNG OWTOC YEUIGE O YLEPLT- O YEPE-PU-TNG Exovve €0w:: (.) TO
YOPOPNT-NG OEAOVVE:: TGS VO TO TT®; GATOLVA::OW:: TOL EXEL KA::T® Ko OEAovvE:: ()
>0g Umop® va 10 T®< (.) akoua (.) aAld:: 6T- €0m:: TO TA-TO TOVL:: YioPovot-1:Cet
€0 y1oPov:: var () yiaTT 6ev to Aéw O0mm¢ to €iya; pdiota () Tt dALo BENeTE VO cog
Balw;

<I">u:: () xd1t dAlO;

<A> 10 V10- T0. V1IO-TO TO, VIOTAKLO >€0M €0M TTEPQ TA.::< Kl ALTO Y1AP-TO Kl QVTO
Y14¢-10 (.) To¢ o gimape avtd; ITTATO to mdto To mdto (.) edm:: () N Ppdy-n N
Bpdym n Bpdym () vriké-mova vTidmov (.) okaumo::-umo:: okaumndfo (.) pdioto (.)
aVTA €0M TG TO ElTape; Yideiva oyt () YAD-@rka YAOQ1- YAD-@1 YAV-Q10, YAV-(1-0,
uaiiota (1) ki éva Koprtodkt ki Eva ayopdkt () paitota () Tt GAAo B eTE;

(A. FoUToOC K.d., ZWNA KEIJEVWV NApAPACI®OV TWV EAANVWV aPpacIK®V AdoBEVLV)



A@aocia: eniyvmoon

» €11 0ev ynopouoa va va (.) ZKED®TQ onwcg
dnAadn nBeAa va pIANow aAAa dsv pnopouoa va
OKEPTW NTAV 0 AOYoC He 10 (.) HE TN OKEWN
nTav OIaPOPETIKE: :C anOWEeIC Je kKAaTaAaBaTe Nwg
[...] HZKEWH pou kataAaBaiva Ti N6eAa va nw
aAAa €Aeya aAAa (.) nTave aAAoU n OKeWnN
aAAou o Aoyoc auTo nNTav 1o npoBAnua onAadn
nou O&v ynopouaoa Kai €ixa npoBAnua
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EAAMMVIKOC ZUAAOYOC
yia Tnv Agpaoia




AiaBaoTe, deiTe TO BivrEOo

THE INTERNATIONAL BESTSELLER

A Brain Scientist's

Personal Journey

JILL BOLTE TAYLOR, Ph.D.

My stroke of insight
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https://www.ted.com/talks/jill_bolte_taylor_my_stroke_of_insight?language=en
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